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Упълномощен представител/Autorizovaný zástupce/Bevollmächtigter Vertreter/
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Eurogold Industries LTD
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Производител/Výrobce/Hersteller/Manufacturer/Fabricante/
Κατασκευαστής/Gyártó/Produttore/Producent/Producător/Výrobca:

ÖNEMLİ: Bu kullanım kılavuzunu baştan sona dikkatlice okuyun ve 
ileride başvurmak üzere saklayın.

• UYARI: Çocukların erişemeyeceği yerde saklayın.
• UYARI: Herhangi bir parçası kırılmış, hasar görmüş veya eksikse ütü masasını 
kullanmayın. Her kullanımdan önce kontrol edin.
• Teknik değişiklik yapma hakkı saklıdır. Tüm ölçüler yaklaşık değerlerdir.
• Kullanımdan sonra ürünün kuru bir yerde muhafaza edilmesi ve doğrudan güneş 
ışığından korunması tavsiye edilir.
• Aşındırıcı veya ovucu temizlik maddeleri kullanmayın. 

Elektrikli / elektronik bileşenlerin kullanılması durumunda:

i) Bu ürün, 8 yaş ve üzerindeki çocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kısıtlı ya 
da deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından, cihazın güvenli kullanımına ilişkin 
gözetim sağlanması veya gerekli talimatların verilmesi ve ilgili tehlikelerin anlaşılması 
koşuluyla kullanılabilir.
j) Çocuklar ütü masasıyla veya ütüleme yardımcı ekipmanlarıyla oynamamalıdır.
k) Temizlik ve kullanıcı bakımı, gözetim altında olmadan çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır.
l) Bir arıza meydana geldiğinde, ütü masası uzun süre kullanılmayacaksa ve/veya her 
temizlik işleminden önce fişi prizden çekin.
m) Ütü masasının elektrik kablosu hasar görürse tehlikeleri önlemek amacıyla üretici, yetkili 
servis veya benzer niteliklere sahip bir kişi tarafından değiştirilmelidir.
n) Saklamadan önce tüm cihazların (ör. ütü masası, ütüleme yardımcı ekipmanları ve ütü) 
tamamen soğumasını bekleyin. 

Uzatma kablosunun kullanımına ilişkin güvenlik talimatları:
Uzatma kablolarını birbirine seri olarak bağlamayın.
Uzatma kablosunu üzeri kapalıyken kullanmayın.
Priz: 250 V~, 16 A.

Max.
4 kg

Max.
20 kg
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Ütü üzerindeyken ütü masasının yüksekliğini ayarlamayın. Ütü düşebilir ve ütü masası 
aniden kendiliğinden kapanabilir. Cihaz yalnızca kuru ortamlarda kullanılmalıdır.

Cihaz yalnızca çalışma konumuna getirildikten ve düz, dengeli bir yüzeye 
yerleştirildikten sonra kullanılmalıdır. Cihaz çocuklar tarafından kullanılmamalıdır. 
Ütüleme sırasında ütüyü ütü masasının kılıfı üzerine bırakmayın. Ütü masasının sıcak 
yüzeyine dokunmayın. Üretici, cihazın uygunsuz veya yanlış kullanımından kaynaklanan 
kişisel yaralanmalardan, hayvanların zarar görmesinden ve maddi hasarlardan sorumlu 
değildir.

Ütü masasını açmak için üst kısmını iki elinizle tutun ve ayakları düz bir zemine 
yerleştirilmiş durumdayken kolu bastırın. Ütü masasının, kişisel ihtiyaçlara göre 
ayarlanabilen birden fazla yükseklik seviyesi vardır. Ütü masasını kapatmak için işlemleri 
ters sırayla uygulayın.

max
150 kg

max
5 kg 

max
150 kg

max
5 kg 

Uygulanabildiği durumlarda:




